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Art. II.

Diese Verordnung tritt am 1. Januar 1944 
in Kraft; sie wird von allen Regienuigsmit- 
gliedern durchgefiihrt.

Der St aatspr asident:

Dr. Mácha ra. p.

Der Vorsitzende der Regierung 
und Justizminister:

Dr. Krejčí m. p.

Der M i n i s t e r d e s I n n e r n:

Bienert m. p.

Der M i n i s t e r f u r Wirtschaft 
und Arbeit:

Dr. Bertsch m. p.

Der M i nis t e r f u r S c h u1w e s e n und 
Minister fiir Volksaufkliirung:

Moravec m. p.

Der Minister £ ii r L a n d- und Forst- 
wirtschaf t:

Hrubý m. p.

Der Minister £ ii r V e r k e h r und Technik:

Dr. Kamenický m. p.

Der Finanzminister:
Dr, Kalfus m. p.

V cl. II.

Toto nařízení nabývá účinnosti dne 1. ledna 
1944; provedou je všichni členové vlády.

Státní president:

Dr. Mácha v. r.

Předseda vlády a ministr 
spravedlnosti!

Dr. Krejčí v. r.

Ministr vnitra:

Bienert v. r.

Ministr hospodářství 
a práce:

Dr. Bertsch v. r.

Ministr školství a ministr lidové 
osvěty:

Moravec v. r.

Ministr zemědělství 
a lesnictví:

Hrubý v. r.

Ministr d o p r a v y a techniky:
Dr. Kamenický v. r. //líteýá^.

Ministr financí:
Dr. Kalfus v. r.

313.

Kundmachung des Ministers 
fůr Wirtschaft und Arbeit (103) 

vom 20. Dezember. 1943 
íiber die Yerlautbarung einer Verfiigung' 
der Nationalbank tur Bbhmen und Máhren 
in Prag, betreffend die Abliefenmg unga- 

rischer Kriegsanleihen.

Auf Grund des § 21, Abs. 3, der Regierungs- 
verordnung vom 23. Juni 1939, Slg. Nr. 155, 
womit eine Devisenordnung erlassen wird, ver- 
lautbare ich die nachstehende Verfiigung der 
Nationalbank fiir Bohmen und Máhren in Prag 
vom 7. Dezember 1943. Die Verfiigung tritt 
am 1. Tage nach der Verlautbarung in Kraft.

Dr. Bertsch m. p.

Vyhláška
ministra hospodářství a práce (103) 

ze dne 20. prosince 1943, 
kterou se uveřejňuje opatření Národní banky 
pro Čechy a Moravu v Praze o odvodu uher­

ských válečných půjček.

Podle § 21, odst. 3 vládního nařízení ze dne 
23. června 1939, Sb. č. 155, kterým se vydává 
devisový řád, vyhlašuji připojené opatření 
Národní banky pro Čechy a Moravu v Praze ze 
dne 7. prosince 1943. Opatření nabývá účin­
nosti 1. dpe po vyhlášení.

Dr. Bertsch v. r.
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Verfugung
der Nationaibank fúr Bóhmen und Máhren 

in Prag,
betreffencl die Ablieferung migarischei* 

Kriegsanleihen.

Die Nationalbank ftir Bolimen und Máhren 
in Prag bestimmt auf Grund des § 10, Abs. 3, 
und des § 11, Abs. 3, der Devisenordnung und 
auf Grund des § 8, Abs. 1, der Regierungsver- 
ordnung vom 4. Juli 1939, Slg. Nr. 156, uber 
die Verzeichnung, das Pflichtanbot und die 
Ablieferung von auslandischen Zahlungsmit- 
teln, Edelmetallen, Wertpapieren und Forde- 
rungen gegen das Ausland:

Art. 1.

O ) Die in Ungam nostrifizierten und nach 
den ungarischen Bestimmungen zur Aufwer- 
tung zugelassenen Stiicke der folgenden unga­
rischen Kriegsanleihen, soweit sie sich im Be- 
sitze von Personen befinden, die nach den devi- 
senrechtlichen Bestimmungen Iniander sind, 
sind innerhalb 10 Tagen vom Tage des Inkraft- 
tretens dieser Verfugung bei der LANDES- 
BANK FŮR BoHMEN — Zentralbank der 
Sparkassen in Bohmen und Máhren — in Prag 
zum Zwecke der Verwertung abzuliefern:

6% Ungarische Kriegsanleihe von 1914/ 
1916 I bis V M/N,

6% Ungarische Kriegsanleihe von 1917 
VI und VII F/A,

5l/á% Ungarische Kriegsanleihe von 1915 
und 1917 II und VII J/D,

5!/2% Ungarische Kriegsanleihe von 1918 
VIII M/S,

5%% Ungarische amort. Staatsanleihe 
von 1916 V A/O,

51/2% Ungarische Staatskassenscheine von
1916 IV p. 1. 6. 1926 J/D,

5i/2% Ungarische Staatskassenscheine von
1917 VI em. 1. 3. 1917 M/S,

51/2% Ungarische Staatskassenscheine von
1916, kundbar 1. 1. 1918, em. 11. 11. 1916 J/J,

51/2% Ungarische Staatskassenscheine von
1917, kundbar 1. 3. 1920, em. 5. 7. 1917 M/S,

5% Ungarische Staatsschatzscheine p. 1. 6. 
1923 und 1. 6. 1925 em. 9. 4. 1918 J/D.

(-) Haben die im Absatz 1 bestimmten Per­
sonen íhre Stiicke im Depot bei einer auslán- 
dischen — ausgenommen ungarischen — 1

Opatření
Národní banky pro Čechy a Moravu 

v Praze
o odvodu uherských válečných půjček.

Národní banka pro Čechy a Moravu v Praze 
stanoví podle § 10, odst. 3 a § 11, odst. 3 devi- 
sového řádu a podle § 3, odst. 1 vládního naří­
zení ze dne 4. července 1939/Sb. č. 156, o sou­
pisu, povinné nabídce a odvodit cizozemských 
platidel, drahých kovů, cenných papírů a po­
hledávek proti cizině:

ČI. 1.'

U) Dluhopisy níže uvedených uherských vá­
lečných půjček, které byly v Maďarsku nostri- 
fikovány a podle maďarských předpisů jsou 
připuštěny ke zhodnocení, pokud jsou v majet­
ku osob, které podle devisových předpisů jsou 
tuzemci, jest odvésti za účelem zpeněžení do 
10 dnů ode dne účinnosti tohoto opatření ZEM­
SKÉ BANCE PRO ČECHY — ústřední bance 
spořitelen v Čechách a na Moravě — v Praze:

6% uherskou válečnou půjčku z let 1914/
1916 I až V, s kupony 1. 5. a 1. 11.,

6% uherskou válečnou půjčku z r. 1917 VI 
a VII, s kupony 1. 2. a 1. 8.,

514% uherskou válečnou půjčku z let 1915 
a 1917 II a VII, s kupony 1. 6. a 1. 12.,

51/ž% uherskou válečnou půjčku z r. 1918 
VIII, s kupony 1. 3. a 1. 9.,

51/2% uherskou umořitelnou státní půjčku 
z r. 1916 V, s kupony 1. 4. a 1. 10.,

514% uherské státní pokladní poukázky z 
r. 1916 IV k 1. 6. 1926, s kupony 1. 6. a 1. 12., 

5/4% uherské státní pokladní poukázky z r.
1917 VI, em. 1. 3. 1917, s kupony !. 3. a 1. 9., 

5/4% uherské státní pokladní poukázky z
r. 1916, vypověditelné 1. 1. 1918, em. 11. 11.
1916, s kupony 1. 1. a 1. 7.,

5/4% uherské státní pokladní poukázky z 
r. 1917, vypověditelné 1. 3. 1920, em. 5. 7.
1917, s kupony 1. 3. a 1. 9.,

5% uherské státní pokladniční poukázky 
k 1. 6. 1923 a 1. 6. 1925, em. 9. 4. 1918, s ku­
pony 1. 6. a 1. 12.

(2) Mají-li osoby určené v odstavci 1 dluho­
pisy v úschově u některé cizozemské — kromě 
maďarské — banky, jsou povinny uloží ti je za
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Bank, so sind sie verpflichtet, dieselben in das 
Depot der LANDESBANK FÚR BÓHMEN — 
Zentralbank der Sparkassen in Bohmen und 
Mahren — in Prag bei einer auslándischen 
Bank zum Zwecke der Ablieferung einzulegen.

(s) Haben die im Absatz 1 bestimmten Per- 
sonen ihre Stiicke im Depot bei einer nngari- 
schen Bank, so sind sie verpflichtet, dieselben 
bei der LANDESBANK FŮR BĎHMEN — 
Zentralbank der Sparkassen in Bohmen und 
Mahren — in Prag anzumelden.

Art. 2.

Die Verpflichtung zur Ablieferung, bezie- 
hungsweise zur Anmeldung der im Art. 1 an- 
gefuhrten Schuldverschreibungen ist erfiillt, 
wenn sie bei der LANDESBANK FŮR BoH- 
MEN — Zentralbank der Sparkassen in Boh­
men und Mahren — in Prag bereits hinterlegt, 
beziehungsweise angemeldet worden sind.

Art. 3.

Sofern die im Art. 1 bestimmten Personen 
ihre Stiicke im Reichsgebiet aufierhalb des Ge- 
bietes des Protektorates Bohmen und Mahren 
in Verwahrung haben, konnen sie dieselben 
auch bei der Deutschen Bank, Berlin, abíiefern.

Prag, den 7. Dezember 1943.

N a t i o n a 1 b a n k f ii r Bohmen und 
M á h r e n i n Prag 

Der Gouverrieur:

Dr. Dvořák m. p.

Der Bankrat: Der Oberdirektor:

Dr. šádek m. p. Dr. Peroutka m. p.

účelem odvodu do úschovy ZEMSKÉ BANKY 
PRO ČECHY — ústřední banky spořitelen pro 
Čechy a Moravu — v Praze u některé cizozem­
ské banky.

(s) Mají-li osoby určené v odstavci 1 dluho­
pisy v úschově u některé maďarské banky, 
jsou povinny přihlásiti je u ZEMSKÉ BANKY 
PRO ČECHY — ústřední banky spořitelen pro 
Čechy a Moravu — v Praze.

ČI. 2.

Povinnost odvésti, pokud se týká přihlásiti 
dluhopisy uvedené v čl. 1 jest splněna, bylv-li 
dluhopisy u ZEMSKÉ BANKY PRO ČECHY 
— ústřední banky spořitelen pro Čechy a Mo­
ravu — v Praze již uloženy, pokud se týká při­
hlášeny.

čl. 3.

Pokud osoby určené v čl. 1 mají své dluho­
pisy v úschově na území Říše mimo území Pro­
tektorátu Čechy a Morava, mohou je odvésti 
též u Deutsche Bank, Berlin.

V Praze dne 7. prosince 1943.

Národní banka pro Čechy a M o- 
ravu v Praze

Guvernér:

Dr. Dvořák v. r.

Bankovní rada: Vrchní ředitel:

Dr. šádek v. r. Dr. Peroutka v. r.
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